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Floavken i Ovichalkon fig [peglade Stora Gudinnan,
20. Icke bellev uti Simois® (1) klavafle flod.

Ock ey Heve m);men Kypris med glanfonde koppayni bauden,
Tvefallt delande, om ordunade ofta Sitt bir n).
Pallas, [o'n tvdgdnger Hon fextio fladier lupit (o)

Lika vid Eurctas \p), de Lakedemoniers
ey, Zwilling Rzernor: g, behindigt Sig gned med de enklafte oljor,
Alkomft utaf aet trad. foin Hennes eget bendmns,
Tdrnor! Movgonvodnaden ve'n framfprittade (v) lika
Frit i granatens frukt ellev ock vofen, till farg.
Skaffen devfére blott den olja, [omn mdnnerne egnar,
30. - Hvormed Kaflor [jelf, bvavmed Herakles blef [movd,
Hiwmten ock Defs gyllene kam s) att, ordnande biret,
Hon bevéva med den glanfande lockarne mad.
Kom Athenea! Dig vintav ve'n bégténfkade fkaran
Fungfrudsttrav utaf Akeffovidernes fligt.
35, O Atbene! Nu frombars ock Diomedifke fkélden (t)
84 denne dldrige [ed fordom Argiverne livt
: : © Sjelf

p) Speartam prteclabitur Eurotas, — ,,Qualis € Eurote Pollux €
Caflor avenis, Hic villor pugnis, tlle futurxs equis/!  Prorert,
Eieg, 11, 12, 17 [q. — Cfr, Turocsin. gnom, XXXVIII, 1 & 2,

q) lratres Helenw, lucida fidera”® Horar, Carmin, I; 3; 2, Cfr.
Pinp, Nem, X, g1 [qa.

r) Dupliciter hic explicari folet verfus, aliis ad &"gsu&as‘ referentibus

70 Wewioy, aliis ad fodov. Scureer hane fecutus eft le@ionem,
illam nos,

5) Aurca Deorum esfe & Dearum fupelie&ilia quis nefcit! Neque
Noftrum fogere hoc potwit. Cfr. Hymn, 11, 32 = 34, = Hymn,
1L, 110 fqq. == Hywp, LV, 260 — 204. k ~

) Singulari cura Tydidewm Temper ample&ebatur Pallas, Cfr, e, g,
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Hom. 7I. V, 778 — 3863. Quin etiam, ut PiNp. canit, ”A;g#nd‘gm
8 apBeoroy Zavde more TAavrwmis edyne Seev.”’ Nem. X,
12 {q, Preeterea ’peroe THv T8 I8 wopdnow , Awopndys els
"Agyos Jw::;gsx!/acs, gls Tov. nepouvioy atvelSn AoQov, KoY Tepes
yos ‘Ao narocusvacas, To opss wmo Tns Jeas Adyvauioy

peTwyopeeae.  Vrutanca. de fluiis, 1159, Mos fuit volgatisfi
mus clypeum [uum in Templis fufpendere, Videf, Hrve. Fab,
CLXX. de Danao,

a) De Szcerdate hoc ejusque falis, nil novimus,

v) llegoemmoris, vaftatrix fc. urbium inimicarum, (no?\é‘[mu?\wov

dicit eandem Anacw, Od. L1, 33), Contrario epitheto 2ouTiTTOAS
ab Homero (fiad. VI, 305, alibique) appellata, Cfr, hujus hymni
A O 53.
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Sjelf Eumedes (u) Din dlfkade Preft fom kdnnande folkets
Ofverlagda fovfdt viktadt mot [ig och fitt lif,
Flyktan'e. béll Din beliga bild i banden, och bortgick,
40, Vandrade bin de pd till det Kreonifke berg ,
Kreons berg ; Gudinna och Dig pd bdllen ban fillde,
Pranta f;z’l!erz, forn nu den Pallatidifke namns.,
Kom Athenea Dufidders f5r Rorerfka v gullbjelmprydda(x)
Héftars och fkéldivs gny lyfsnande till med bebag!
45, Fattenbdverfkor himteni dug ej (y), och dricken Argi er
Patten ur flodevna ey, men b ott ur kéllorna témdt,
Tirnov! Till Phyfudea i dag med krukorna eller
Till Amymone, [om dv Dotter af Danaos, gén (2)
Ty med gull och blommor utblandande béljorna fliga
50,  Skall frdn grifiga berg Inachos, bimta at Dig
O Athene! ett barligt bad . Dig akta. Pelasger,
Att ej oviljande ens Héga Gudinnan Du fer.
Huilken fom bl dftddat den fadbefkyddande Pallas
Naken, icke ban mer nigonfin Argos [Rall fe,
C. ¥ 55,

x) Non x;’ua‘saw‘n?\nf modo, verum HEUTCASY)X oS etiam atque
Xeuooia7ris vocata Pallas = Homerus quoque auream igﬁ tribuit
x :

galeam, -eandemque EXXTOY TOAEWY TWOUAETT  CLpRIVIKY.
iV 57444

¥ My Lamrere, Ytaucht nicht ein’® Scurecer, Fidelisfima certe,
at plenam retardans intelligentiam verfio,

2) Phyfadea =que ac Amymone fontes fuere Argorum in vicinia fca-
tentes. De illa_parum novimus, bujus vero plories facta mentio,
Videl. Ovip. Heroid. X1X, 131, — Anor, Lib, I, 10; § fq, —
Proeert, Lib, 1I, 20, 47, . :



— 20 —

s 3 2 r ’, 1] y - 5 »
55 Ilorwd "ASavedory o0 pév 383 plo@e 8 éye w
~ 3 1 ~ Y 3 \ b 2
. Tods d-éptw, puodes d'con ues, AN ériewy.
~ 3 ’
Heides, "AJevetics you@ay picy & wone OfSes
’ ¥ 1 A ' ~ s
IlsAv 7 HeY mwee on @iheTo Fory e‘-"r%em,
N, ol a
Maréon Tegeaino, i &monce (wgis Eyevro’
-2 3 5 3
6o, AN Hoy eo)eeiov eUT £ @zoTicwy,
5 Bl 2 \ LS A > < r 3 ’
H " 7 Kogwresees, 3 eis AAiceproy -éAotuvos
< ~ 3 i
Inzes , Bowray eeyor disgyoptve ,
Ny A\ cr A 3 r 3l .
H’ 7 Koswveloes, et of TeSuwpéver dAcos
b
r =y v £ ol e o R [
Kezi Bwpm woropw wevT Ems KepaAin
’ « LY ~ / Y ¥/
65. IoArdws o daipay pw éo imefdoaro dip@ae
2 3l ~ s fyd o
Oud’ Bopor yuu@ay €38 Yososoriu
# §
< -~ of 2 2 > 3 g ’
Adsieu w?xs’S’ea’@or, 0T &% ayiiro XecpmAws
3 » ¥ [4 7 ’ 3 3
ANN &1 Aoy Tivaey deempuas TOAN émeve,
] f P r
Kaimee "Adoveics navadupmoy edoay Eraioov,
’ R r ’
70, A7 woTE Yobp BETADY ANUTRMEVDL TFegovals s
o ! (3 A ¥
Izww 27 npoeves Eaunawvids neehes éso!crx - s
~ [ Lo e ) < 4
Awvro’ uscopBowes o &y toos aguyic.
R 5
’ ’ o
"Au@oreoos Awovro., mece/Pemon O iooy wess
i 5
T ~ A !
HoAre d' eovyio Tive nareiyey dgos ]
‘ 75

&) Chariclo atque Everus, Tirefiz Parentes. Alius Chariclus, €hi.
ronis uxoris, meminit PiNpar, Pyth, IV, 182,

b) The/pic, 2 Thefpio, Erechtei Athenienfis filio conditee putabantur,
hinc antiquse appellatz,

€) d) Sitee hze urbes, ut nuperrime nominata, in Beeotia, Coroncam
Haliartumgue jungit etiam HoMer, /I 11, 503. Illi adjacebant

celebre Irovicdos ASewveuns (Hymn. V1, ~5) templum, lucus
facer alque altaria,

£y 30&4’55 cantilenam hic denotat vel Bymnum, Male igitur Scmim-
eEL 3 Yweder der Nymphen Gefthwdiz”
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55, Kom Athenea Du vévdade ut! Mellertid [kall fér desfa
Ndigot jag [junga; likvdl mythen min egen e dr,
Flickor! fordom i Thebe en Nymf (a) blef af Athenxa
Alfkad béogt framfir ofrige Syffrarnes tal ;
Mor dt Tivefias var Hon, de alltid lefde tillfamman.
6o,  Autingen Pallas beldg urgamle Tbefpiers () Rad ,
Eller till Koronea ic)y Hom for oeh till Haliartos \d;,
Drifvande [ielf fitt [pann genom [Deoternes land,
Till Koronea, der doftande lunden dt Henn: dr invigd,
Der ock Hennes altar’ invid Kuralios f1é ;
Ofta Gudinnan fin egen vagn lit Henne befliga. 3
Alldvig Nymfernas [ing e Henne bebugelig var,
Alldvig danferna, om de ej forder an af Chariklo.
Men ock Henne annu vintade tivar och forg,
Fuftdn af Atbenea Hon var med vinfkap bebedrad.
vo. 1y dé frdn flojan de I6f [pinnet och tvittade fig
Bida uti Helikonifke vackert v nnande killan | f),
Var veé'n berget betrodt dt det middigliga (g) lugm,
[Fdda de tvdttade fig, och middagens timme var inne,
Mycket lugn var bredt utéfver Helikons berg (b) ]

-
(53]
-

75+

/) Yzmzmevenyy alias (cfr, Hesiow. Theog. v. 6).. Originem refpiciens
Tzww wpoevoey Catrimacaus eam appellat, Fuit enim fons hicee,
P ura Meduf@i quem prapeiis unguia vupil,”  Ovin, Metam,
Wi aos o, s

g) Sic Diana olim virgineos artus liquido perfundente rore, Sol
etiam ex @gquo meia difiabat uiraque, Ovin. Metam, 11k, 145,

k) Hic antecedensque verfus fufpe@i eo magis videntur nobis, qued
ScuLEGEL eos prorfus omifesit,
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 4) Ad primitivam 78 We(’?acgé‘w relpicientes fignificatirnem , tempera.

re nobis non pnsfuums. qum fequenfia ex divino delcribamus
Teio Seme: Podwny 8’ omewe MAACY Xveiny TOIEl  TOLLEIMY,
(Odar. XXIX, 18 l'q) Edocet nos infuper contextus huojus loci,

quanti zflimata antiquis illa fuerit =ctas, ubi prima obducerentur
lanugine genz,

k) PUngern,” ScHLEGEL.

/) De hac re disferendi infra nobis erit occafio,
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90,

95,

Endafl of bundurnef6lid. belt enfam medmirknande kinden (i)
Gick 1irefias dn kring denna beliga ort,
Pligad af outfigelig térit Han nalkades killan ,-
Ve! ach oviljande (k) fig Jdet fom ef vitt dv art [e (1),
Honom talaae till, faft vred, den Héga Ath ne:
Hvem bland Gudavne bit, denne olycklige vag,
Férde Dig. Fverides, ej mer Du wmed gonen bortgdr?
Sd Hon fade, och natt [kymde f6r yiglingens [ya,
Mdllés flod ban ; ty [mdvtovie bade bans kuin [d [érfielat,
och af forvirvingen bélls linge tilibaka bans véfs.
Nymfen utropade nu: bvad [Rade min fon Du tillfogat,
Héga! Gudinnor man bar [dd:na vinnev @ Lr!
Ogonen Du bar gosfen bevdfvat, Olycklige gosfe!
Du Atheneas bebag [kddat, men aldrig Du mer
Solens ljus fkall framdeles fkida. O dfver mig ufla!
O Helikonifke bere, alldrig befsts du af mig!
Fifst du litet med ffort bav betalt; féviuften af ndgra
Ridjur, ndgon Gazell (m), gosfen med [ynen umgillt,
Modren, omfam: ande dlfkade fonen med armarne, biftigt,
. Né'tergalarne (n) lik. forglige foglarne. gret.
Ofver [illfkapstivnan jorbarmade dock fig Gudinnan ,
Och tbenza devpd talade [6ljande ord: 3
2 Tag,

m) Venator, ut fupra v. 75 vidimus, Heliconem Tirefias acces-

ferat.

) Habitz a veteribus femper triftes lufcinize, Sic MoscuUs in Epi-

taphio Bionis .v. 36 fqq.: 'Aexs'rs Sinehoss o weveos,
wexere Mogews - - - - - CUDE Toooy TrOW QEITEV €V THOTFENOE"
ow ondwy ®. 7. A Prorerr. Lib, 1I. 16, 56, Cfr. HomErr
Odyfs. X1X, 518 {qq,, ubi etiam, cur querclas jaciant femper,
paueis innuit Pofta,
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0) Saturnias leées, ot opinamur, loquitur CatLimacuUs quo mox
perfpictret Nympha, plenam iis deberi abfolutamque haud posfe
obedientiam. )

r) "Xarewos de Seos Qeurvecdou Zvaeyes.” Homes, 1l XX, 131,
Quamvis tamen idem credat, ipfis invitis, a nullo howinum Deos
confpici posfe, Odyfs, X, 573 Iq.

g) Fuerunt exdem Parce Clotho (quz fila ducit), Lachefis (quz_ co-
lum fuftinet) & Atropos (que filum abrumpit), ~ Locuticnes hinc
deflumiz * pluries occurrunt, Cfre e, g, Hom, I, XX, 128, —
AX1V, 20y fq, ' '



Tag, fortrdfliga quinna, tillbaka allt det Du vredgad
Sagt ; ty vifst ej jag vdllat Din dlfklings forluf?,
Ej f6r Atbene bebageligt iv att gosfarnes égon
voo  Rifva, (i bjuda likvdl Kronifke (o) lagarne [lréngt:
Huvilken ibland de odédlige en, dd ej Guden det éufkar,
Skddat | betale ban dyvt (p) bvad ban férmaien bar fott,
Oiterkalleligt vare, fortriffliga guinna, det fkedda,
Medan Pavkernas tvdd (g) filunda odet befidmmt
xo5, Strax vid bans fodelleffund; men nu dock mi Du emotta’
O FEuverides! den latt, fom man iv [kyldig d:. Dig.
Ack buad offer fRall framdeles ¢) Kadmeis ) antduial!
Hoilka Arifteos! énfkande endaft att [e ,
Sownen Akteon en blomfirande yngling, blott [ynen bevifvad.
110, Ock baw [kall f3lja pd-jagt migtiga Avtemis [jelf.
Dock ban frilfus ej fkall af jagten och hafda gemenfamt
Pagens ofningar pa bergen, den flunden dé ban
Skddar Gudirnans bebagliga bad (s) oviljande ockfd;
Men Hushonden fkall [jeif flitas af bundarnes bop (t)
x5, Der pd fillot ¢ flycken (), och Modren [kall benen for[amla,
Fandrande kring dfverallt , [oka i [kogarne dems,
D Séll

v) Auforof, Cadmi ex Harmonia, filia, Arifizo nupfit, Cfr, Hesiop,
« Theogon, v, 74 lqq. Filius corum Afwon fuit,

"5) In valle Gargaphia ad fontem, cui nomen Parthenius, hxc Dea
lotio fafta,

) Oviptus Metam, 111, 13§ — 292 mileram hancce enarrans Hyantii
juvenis fortem, canes perplures nominatim affert, Cir, Hyein, Fab,
CLXXX & fq.

w) »Undique civcumflant, merfisque in corpora voflris
. ~ -7 3 . . . < T
Dilacerant 'faifi dominum, [fub imagine cervi® Owine Met, 111,
249 fq.
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v) Summa apud veteres foit auloritas vatum, Hom, Odys/. XVII,
386, Cfr, Cicerow, de Seneffute ¢, XVIIL

x) Tirefiam re vera exfitisle vatem nobilisimum, vel ex uno Hg,,,g.
rico loco fatis eiucet fuperque. Odysf/. X, 49. fqq. Noiabile
quoque exiftimamus, quod ibidem de Everide occurrit: ) Hef
redvesori vooy wope IlegreQovesosy 'Qiw memyudeu. Chr, hu-
gus hymnt v. 129 [q. :

.

#) Perfedam fic iphi pollicetur Dea augurii {cientiam.

2) Zlile per Aonias, fama celebeyrimas, urbes
Irreprehenfa dabat populo refpoufa. petenti® Ovin, Metam, 111,
339 fa. :

@) De Cadmo, Thebarum conditore, videri poteft Ovip. 1, c. v, T fqq.
Hac tamen de re Pheebi fupplicem oracula confuluisfe Agenoridem
ait Poéia,
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Sdll bon Dig fkall kalla och trefallt [ill, di frin bergen
Du mottagit Din fon, faftdn ban ockfi var blind,
Sdilfkapstirna. ej jemra Dig mer; ty bonom férvdntar
120,  Mdugen beléning dnm (v), fom jag [6r Din flull vill ge.
Han. fom Siave fkall af kommande flagter befjungas (x),
Samt uti klokbet bli lingt Sfvertrdffande dem,
Foglar fkall ban kinna, och bvilka lyckligt, och bvilka
Frukeloff flyga. forfid, bvilka bebdda ett ondt (y),
125. Mycket ban [kall fér Beoterne(s)[pd, och mycket fév Kadmos a)
Mycket ock framdeles fér Labdakos’ (b) flithga flipt,
Ock jag bonom vill gifva en faf (c). fom rikeige bans fitter
Styr, ldngtidigt jag vill géra bans lefvernes mil (d),
Enfum. [omdéd fall han dnmed forfldnd blandsfrige ruggor
130.. Pundra, bebedrad utaf Stove Févfumluren (e) [jelf.
Detta taladt, Hon gof [@ en vink; men [éker dv vinken:
Medan dt Pallas ollen bland fina déttrar ju Zeus
Gaf férmigan att ega allt bvad Fadren befitter (f).
Larnor? icke en Mor (g) fankte Gudinnan fitt lifs
T Jad ' 135,

b) Labdacide , Tadmi, ex Labdaco nepote, pofieri,

¢) Quid baculo hocce innuat Carvimacrus haud conftat,  Alii,
lityum , clarisimum Auguratus infigne, ratione habita eorum, qua
Homerus 0Od. XI, g9r dicit, intelligunt, alii de Filia Tirefiz

(atidica Manto Virs. Fn, X, 1g9), interpretantur,

d) Fieri hand poteft quin mythum aliom de Tirefia indicemus, Videf,
Ovip. Metam, 1L, 316 — 338, Clr. Bram Fab, LXXV,

¢) Merito ita apellatus Piuto, Vid, Horar, Carm. I, X1V, § [qq,
'f) Palladem dicit Hesto, Theog, v. 895: Ploov éxouoay woTes

peves gy émieovee Peny.” Cir, Horar, Carm. 1. XII, 20 [q.
. g) Hinc eadem Dea cpigTwe difta, Pulcanus a7avw fuit,
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Ad finem fic propofitam nobis perduximus rem, qua;
utrum laodis vel parnm mernisfe, an fruftra defudasle depu-
temur, qui videant mitesque tencllarom virium x(timatores,
Id tamen ex [cena abeuntes, haud ducimus pratermirtendum,
esfe Hymoum, quem fvethice trapstulimus, CALLIMACHL docli,
in melioribus-illis; neque Pindaricam rcgulam.

— acCDos‘ 0 TN —

Ad eldws Qu

MzSivres 9%, ?wc@ga:
I'Ixﬂ/;zixwa*m, ragcxmg WS s
YAkpavTor YAgUETEY %K. T- A 1)

hac faltem occafione, non habere exceptionem, Q.:emadmo-
dum etenlm npovam praabet. in EOdl‘-‘m e¢xternam faciem fpe-
ﬁau-

I) Sunt, qui putent Palladem ,TeIToyevey a nativitate fua hacce
appellatam, ipfam enim ~avros E'yava&'r'o pnTiers Zsus Zepvys

dn xeQadys, woNepnic wevye Exougay”’ %. T. A, Hom,
Hyma, in FPalladem,

i) Quis hic immemor esfe poteft egregii Hom, Joci, Ifiad. 1, 525 - 530!

k) Occurrit eodem, quo Hymn, IV, 258 fenfu, atque mente in Deam
vencrabunda faftas denolat exclamationes, Cfr, Hom, 1/, VI, 301,

-



—

#35. Men Zeus® bjesfa(b). af[r vinken framfemymwmf' n foikeri),
Dottrens vink (ikfd odterkall-lig dvr,
Re'n Athenea nu nalkas 1 fonni-g. emotta’n Gudinnan,
Argifka Tivnor I, bvilka den vdvd dr betrodd,
Med lyckénfkningar. biner och meod bégtidliga fré] /rnp ( l:)
ago.  Hell Dig (l) Gudinna! md Du vaka for Inachos' ftad!
Hell Dig, a’a frdan ffaden och dter till ffaden Du dr szr
Spannet! Befkydda ockfdé Danaers [amtliga land (m)!

&andam Caruimacnus; ita fimplicioribus quoque minusque
longe petitis, quam in reliquis, enitet coloribus interior ejuse
dem habitus omnis atque oruatus, Vituperationi julte vix aut
ne vix quidem locum relinquens, .

Swepius jam laudatus SCHLEGEL, criticos inter recentiores
m"gm nom:nis, fequens de Hymno in Palladem judicium fert:
PIn jedem Fall wire die Vorausfetzung, die Befchaffmheit des
Rhythmusy der #bevall in der alten Potfie der Natur drs Gonzn
wunderbar innig und tief entfpricht, kinne boy einem fo ab-
fichtsvollen Kiinftler '*ufﬂll;.gr [eyn und wvon heiner Bedewting
durchaus. gefchichtswidrig” o). Quam eo lubentius difcedimus

in

I) Epilogo tali non Noflri folum, verum Homeridarum quoque &
Ophicorum definunt Hymni,

m) Quo eo melius tutelz commendaretur Divinze omnis Argorum re-

gio, ¥Axgoy Acvaxwy appellat eandem Poéta. * Minerva enim

adjutrice, vel ex Africa, Argos Danaum profugisfe, narrat Hyes,
Fab CLXVIII,

n) Pixpart Olymp, 11, 154 {qq.

o) Videl. Athencum 1, ¢, S, 140,
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in {ententiam, quod verisfima nobis eadem eft vifa, Cur au-
tem wndenis pedibus in hujus contexenda carminis tela pree-
cjpue ufus fit Nofler, quaerentibus, haud facile erit refpoafu,
En tamen periculum!

In Mythologia perquam verfatum fuisfe CALLiMacHUM,
omnes inter convVenit, atque e feriptis iplius die clarius elucct,
nec igitur praterire eum potuit Palladem tibiarum haberi in-
ventricem, neque easdem abje@us fuisle, Ptwrpia cum foacerct
Palladis ora tumor.” Dum he res pro Ariadneo nobis erunt
filo. Nihil enim ad fidem provius esfe potelt ifta hypothefi,
quod Poéta, Palladem celcbrdturus, co, uti voluerit carminis
genere, quod Dea, certo modo, originem debuit fuam. Quo
minus aulem in }‘ymno ipfo hu}usc: fieret rei vel levislima
mentio, modeltia veroit atque Dewe debita reverentia; quams
vis nimis uiique delicate falum esfe hoc, haud dubitemus
affirmare, Quod . {i jam quis erroris nos accufaverit, nullam,
qua protegamur, mcliorem afferre fcimus excufationem, effa-
to inclytisfimi GOETHE; -

’

»Schadet ein Trrthum wohl? Nicht immer; cber das Irven ;
Tnunier [chadel’s,  Wie fehry jieht sman am Ende des Wegs,”




